
A1.35.1 Wynajem mieszkania 
Affitto di un appartamento
https://app.colanguage.com/it/polacco/dialoghi/wynajem-mieszkania  

Video: https://www.youtube.com/watch?v=3co6cRvOiDc

Najem (Affitto)

Umowa (Contratto)

Płacić (Pagare)

Najemca (Inquilino)

Właściciel (Proprietario)

Podpisać (Firmare)

1. Ile popularnych rodzajów umów najmu jest na rynku?

a. Jeden b. Cztery 

c. Dwa d. Trzy 
2. Co właściciel powinien dodać do umowy, żeby chronić się przed problemami?

a. Tylko numer telefonu sąsiada. b. Listę ulubionych restauracji najemcy. 

c. Informacje o pogodzie w mieście. d. Zapisy o płatnościach, karach i wypowiedzeniu. 
3. Kiedy pojawia się problem dla właściciela mieszkania?

a. Gdy umowa jest krótka. b. Gdy najemca przestaje płacić. 

c. Gdy mieszkanie jest nowe. d. Gdy najemca dobrze płaci. 
4. Jaka umowa jest lepsza dla właściciela, żeby uniknąć długiej eksmisji?

a. Ustna umowa między znajomymi. b. Tylko zwykła umowa bez dodatkowych
zapisów. 

c. Umowa na próbę bez podpisu. d. Umowa najmu okazjonalnego. 
1-c 2-d 3-b 4-d

1. Guarda il video e rispondi alle domande correlate. 

2. Leggi il dialogo e rispondi alle domande. 

Szukam mieszkania do wynajęcia w Warszawie
Cerco un appartamento in affitto a Varsavia

Stefan: Dzień dobry, szukam mieszkania do
wynajęcia w Warszawie. Czy ma Pani
coś dla mnie? 

(Buongiorno, cerco un appartamento in
affitto a Varsavia. Ha qualcosa per me?)

Agentka nieruchomości: Dzień dobry, mamy dobrą ofertę
wynajmu mieszkania na Woli. Chętnie
przedstawię szczegóły. 

(Buongiorno, abbiamo una buona proposta
di affitto per un appartamento a Wola. Le
descrivo volentieri i dettagli.)

Stefan: Proszę powiedzieć, jakie są całkowite
koszty miesięczne. 

(Mi dica per favore quali sono i costi mensili
complessivi.)

Agentka nieruchomości: Czynsz dla właściciela wynosi 3 000 zł,
a opłaty administracyjne 700 zł. 

(Il canone al proprietario è di 3 000 zł e le
spese condominiali sono 700 zł.)
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Stefan: Co dokładnie obejmują opłaty
administracyjne? 

(Cosa comprendono esattamente le spese
condominiali?)

Agentka nieruchomości: Wodę, ogrzewanie, wywóz śmieci oraz
utrzymanie części wspólnych
budynku. 

(Acqua, riscaldamento, raccolta dei rifiuti e
la manutenzione delle parti comuni
dell'edificio.)

Stefan: Czy prąd i internet są wliczone w
cenę? 

(Elettricità e internet sono inclusi nel
prezzo?)

Agentka nieruchomości: Nie, te media są płatne według
indywidualnych rachunków. 

(No, queste utenze sono pagabili tramite
bollette individuali.)

Stefan: Jaka jest wysokość kaucji i jaki to
rodzaj umowy? 

(Qual è l'importo della cauzione e che tipo
di contratto è?)

Agentka nieruchomości: Kaucja wynosi 3 000 zł, a umowa to
najem okazjonalny. 

(La cauzione è di 3 000 zł e il contratto è un
contratto di locazione occasionale (najem
okazjonalny).)

Stefan: Czy mieszkanie ma przypisane miejsce
parkingowe? 

(L'appartamento ha un posto auto
assegnato?)

Agentka nieruchomości: Tak, jest prywatne miejsce
parkingowe, dostępne za 250 zł
miesięcznie. 

(Sì, c'è un posto auto privato disponibile a
250 zł al mese.)

1. Gdzie znajduje się mieszkanie, które proponuje agentka?

a. Na wsi pod Krakowem b. Na Woli w Warszawie

c. W willi nad morzem d. W hotelu w centrum Gdańska
2. Ile wynosi czynsz dla właściciela?

a. 700 zł b. 3 700 zł

c. 250 zł d. 3 000 zł
1-b 2-d
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